
 Oui rugby   

 

 

 
 

 

 

 

 

 



Faire connaissance au stade  Γνωρίζομαι στο στάδιο  

Bonjour     Καλημέρα  

Salut      Γεια 

Bonne journée     Καλή μέρα 

Au revoir     Αντίο 

Bonsoir     Καλησπέρα 

Bonne nuit     Καλή νύχτα 

À bientôt     Tα λέμε σύντομα 

À demain     Τα λέμε αύριο 

Comment allez- vous?   Τι κάνετε; 

Comment ça va?    Τι κάνεις; 

Bien merci     Καλά ευχαριστώ 

S’il vous plaît     Παρακαλώ 

Merci      Σας ευχαριστώ 

Pardon      Συγγνώμη 

Oui-non      Nαι – όχι 

Madame/ monsieur/ mademoiselle   Κυρία/ κύριος/ δεσποινίς  

Je suis désolé (e)    Λυπάμαι 

Comment tu t’appelles ?   Πώς σε λένε; 

Comment vous-appelez-vous?  Πώς σας λένε; 

Je m’appelle…    Με λένε… 

Tu parles français ?    Μιλάς γαλλικά; 

Vous parlez français    Μιλάτε γαλλικά; 

Je parle français     Μιλάω γαλλικά 

Je ne parle pas français   Δεν μιλώ γαλλικά 

Je ne comprends pas    Δεν καταλαβαίνω 

D’où viens-tu ?    Από πού είσαι; 

D’où venez-vous?    Από πού είστε; 

Je suis grec/que    Είμαι Ελληνας/Ελληνίδα  

Vous pouvez répéter?    Μπορείτε να επαναλάβετε; 

Fais-tu du sport?    Κάνεις σπορ ; 

Faites-vous du sport ?   Κάνετε σπορ; 

Je joue au basket     Παίζω μπάσκετ  

Tu aimes le rugby?    Σου αρέσει το ράγκμπι ; 

Vous aimez le rugby?    Σας αρέσει το ράγκμπι; 

Moi  aussi je joue au rugby    Και εγώ παίζω ράγκμπι  

Tu es pour quelle équipe ?   Με ποια ομάδα είσαι; 

Vous êtes pour quelle équipe?  Με ποια ομάδα είστε; 

Je ne sais pas     Δεν ξέρω 

Où habites-tu ?    Πού μένεις; 

Où habitez-vous ?    Πού μένετε; 

J’habite…     Μένω… 

Tu as quel âge?    Τι ηλικία έχεις; 

Vous avez quel âge?    Tι ηλικία έχετε; 

J’ai (12) ans      Είμαι (12) χρονών  

C’est la première fois en …(Grèce)  Είναι η πρώτη φορά στην … (Ελλάδα) 

A quelle heure commence le match ? Τι ώρα αρχίζει το ματς; 

Qui gagne?     Ποιος κερδίζει; 



Qui est ton/votre joueur favori?  Ποιος είναι ο αγαπημένος σου /σας παίκτης  

Où est-ce que je peux acheter un billet? Πού μπορώ να αγοράσω ένα εισιτήριο 

Quel beau match !    Τι ωραίος αγώνας 

Quelle heure est-il?    Τi ώρα είναι ; 

Où sont les toilettes?    Πού είναι η τουαλέτα; 

Où est l’entrée?    Πού είναι η είσοδος; 

Où est la sortie?    Πού είναι η έξοδος; 

Où en est le match?    Ποιο είναι το σκορ; 

Quel est le score?    Ποιο είναι το σκορ; 

 

 

Parler d’un joueur/une joueuse de rugby   Μιλάω για ένα παίκτη/ρια του ράγκμπι 

 

Il /elle s’appelle…                                           Ονομάζεται… 

Il/ elle est né(é) à …                                       Γεννήθηκε στη /στο … 

Il/elle a ….ans                                                Είναι …..χρονών 

Il /elle est français(e)                                      Είναι Γάλλος/Γαλλίδα 

Il /elle est grand(e)                                         Είναι ψηλός-ή 

Il/elle est petit(e)                                             Είναι κοντός-ή 

Il/elle a les cheveux courts/longs                   Έχει κοντά/μακριά  μαλλιά 

Il /elle a les yeux verts/bleus/marron  Έχει πράσινα, μπλε, καστανά μάτια 

Il/elle est mince    Είναι αδύνατος/η 

Il/elle est gros/grosse    Είναι παχύς/παχιά 

Il /elle est fort(e)    Είναι δυνατός-ή  

Il/elle est marié(e)    Είναι παντρεμένος-η  

Il/elle est célibataire    Είναι ανύπαντρος-η   

Il /elle est sympa    Είναι συμπαθητικός-ή  

Il /elle est antipathique    Είναι αντιπαθητικός-ή 

 

 

 

Manger/boire autour du stade  Να φας/πιείς γύρω από το στάδιο  

Où est-ce qu’on peut manger?  Που μπορούμε να φάμε; 

Vous connaissez un bon restaurant ?  Γνωρίζετε ένα καλό ρεστοράν; 

Qu’est-ce que tu veux boire?   Τι θες να πιείς; 

Je voudrais un sandwich    Θα ήθελα ένα σάντουιτς 

Je prends de la glace     Θα πάρω παγωτό  

Je veux un coca     Θέλω μια κόκα κόλα 

Qu’est-ce que c’est ça ?   Τι είναι αυτό; 

J'ai soif     Είμαι διψασμένος 

J'ai faim     Είμαι πεινασμένος 

Je n'ai pas soif     Δεν είμαι διψασμένος 

Je n'ai pas faim    Δεν είμαι πεινασμένος 

Le /du jambon     Το/ ζαμπόν 

Le /du poulet     Το/ κοτόπουλα 

Le /du porc     Το/ χοιρινό 

Les /des frites     Οι τηγανιτές πατάτες 

Le/du fromage     Το /τυρί 



Les/des fruits      Τα/ φρούτα 

Le/du pain     Το/ ψωμί 

Le/du bœuf     Το/ βοδινό κρέας 

La/de la viande    Το/ κρέας 

Le dessert     Το επιδόρπιο 

Le repas     Το γεύμα 

Le déjeuner/ diner    Το μεσημεριανό / το φαγητό   

Le prix      Η τιμή 

Le/du sel     Το/ αλάτι 

Le/du poivre     Το /πιπέρι 

La/de la vinaigrette    Το/ λαδόξιδο 

Les/des légumes    Τα/ λαχανικά 

La /de la charcuterie    Τα/ αλλαντικά 

L’/de l’agneau      Το/ αρνί 

Le/du veau     Το/ μοσχάρι 

Le/du poisson     Το/ ψάρι 

L’/de l’eau minérale    Το/Μεταλλικό νερό 

Un/du jus des fruits     Ένας/ χυμός φρούτων  

Un /du café     Ένας/ καφές 

 

A emporter     Όταν παίρνεις το φαγητό μαζί σου 

Sur place      Επιτόπου 

Bon appétit     Καλή όρεξη 

A point      Μέτριο 

Bien cuit     Καλά ψημένο  

Saignant      Πολύ λίγο ψημένο, να έχει αίμα  

L'addition, s'il vous plait   Τον λογαριασμό παρακαλώ  

Combien ça coûte ?    Πόσο κάνει/ κοστίζει; 

Ça coûte …     Κοστίζει …     

Oui c'est très bon    Ναι, είναι πολύ καλό 

Ce n'est pas assez cuit   Είναι καλά ψημένο  

C’est délicieux     Είναι  νόστιμο  

C’est dégoutant    Είναι αηδιαστικό  

Ça sent bon      Μυρίζει ωραία 

 



 
Pour aller au stade     Για να πας στο στάδιο  

Où est le stade?    Πού είναι το στάδιο ; 

Comment je vais au stade?   Πώς πάω στο στάδιο ; 

Va/allez  jusqu’à la place   Πήγαινε /πηγαίνετε μέχρι τη πλατεία 

Continue/continuez tout droit   Συνέχισε/συνεχίστε ευθεία έως την οδό... 

Jusqu’à     Έως  

Prends/prenez la première rue   Πάρε/πάρτε το πρώτο δρόμο δεξιά  

 À gauche/à droite    Αριστερά / δεξιά 

Tourne/ tournez    Στρίψε/στρίψτε 

Traverse / traversez le parc   Διάσχισε/διασχίστε  το πάρκο   

C’est en face     Είναι απέναντι  

Descends/Descendez à la station…  Κατέβα/κατεβείτε στη στάση... 

 

La rue      Ο δρόμος 

L’avenue      Η λεωφόρος 

Le boulevard     Η λεωφόρος 

Le carrefour     Tο σταυροδρόμι 

L’immeuble     Tο κτήριο 

Au  coin de la rue    Στη γωνία του δρόμου 

La station de métro    Η  στάση του μετρό 

L’arrêt de bus          Η  στάση του λεωφορείου 

La poste     Το ταχυδρομείο 

L’hôtel de ville     Το δημαρχείο 

Le commissariat de police   Το αστυνομικό τμήμα 

Le stade      Tο στάδιο  

La place      Η πλατεία  



 
Faire des achats au magasin du stade Να κάνεις ψώνια στα μαγαζιά του σταδίου 

Où sont les magasins?   Που είναι τα μαγαζιά; 

Un magasin de sport    Μαγαζί αθλητικών ειδών  

Je cherche ce maillot de rugby   Ψάχνω αυτή τη στολή ράγκμπι  

Je voudrais acheter un ballon de rugby  Θα ήθελα να αγοράσω μια μπάλα ράγκμπι 

Je peux essayer?    Μπορώ να δοκιμάσω; 

Pouvez-vous m'aider s'il vous plaît?  Μπορείτε να με βοηθήσετε, παρακαλώ 

Quelle est votre taille/pointure ?  Τι νούμερο φοράτε/ νούμερο παπουτσιού; 

Je fais du 46/ je chausse du 38  Φοράω 46/ νούμερο παπουτσιού 38  

a me va bien     Μου πάει ωραία 

Ca ne me va pas    Δεν μου πάει  

Un short      Ένα σορτ 

Un t-shirt     Ένα κοντομάνικο μπλουζάκι  

Des baskets     Αθλητικά παπούτσια 

Un blouson      Μπουφάν 

Des chaussettes    Κάλτσες 

Un casque     Κράνος 

Un maillot      Στολή 

Un short     Σορτς 

Un cadeau      Δώρο 

J’aime bien      Μου αρέσει πολύ  

Je le/la prends     Θα το/τη πάρω  

Vous avez une autre couleur?  Έχετε ένα άλλο χρώμα; 

Vous avez une petite taille?   Έχετε μικρό νούμερο; 

Vous avez une taille moyenne?  Έχετε μεσαίο νούμερο; 

Vous avez une grande taille?   Έχετε μεγάλο νούμερο; 

Quel est le prix ?    Ποια είναι η τιμή; 

Vous pouvez faire un meilleur prix ?  Μπορείτε να κάνετε μια καλύτερη τιμή; 

Il y a une réduction?    Υπάρχει έκπτωση; 

La caisse      Το ταμείο 



Je paie en liquide     Πληρώνω με ρευστό  

Je paie par carte     Πληρώνω με κάρτα 

Je paie par chèque     Πληρώνω με επιταγή  

 

 

 

 

 
Se loger pour voir/jouer  un match  Να κλείσω διαμονή για να δω/παίξω 

  ράγκμπι 

L’hôtel       Το ξενοδοχείο 

Je voudrais réserver une chambre  Θα ήθελα να κλείσω ένα δωμάτιο  

Avez-vous une chambre ?   Έχετε ένα δωμάτιο; 

Pour une personne     Για ένα άτομο  

une/deux nuit(s)    Μια /δύο νύχτες 

Est-ce que je peux voir la chambre?  Μπορώ να δω το δωμάτιο; 

C’est complet     Είμαστε γεμάτοι 

Vous connaissez un autre hôtel près d’ici? Υπάρχει άλλο ξενοδοχείο κοντά; 

Le petit-déjeuner    Το πρωινό 

Le petit-déjeuner est compris?  Περιλαμβάνεται πρωινό; 

Pas cher/cher      Φθηνά/ακριβά 

La clé      Tο κλειδί 

Le numéro de la chambre    Το νούμερο του δωματίου 

La salle de bains     Το μπάνιο 

La douche      Το ντους 

Les toilettes      Η τουαλέτα 
Tout va bien      Όλα είναι καλά 
Quel est le prix pour une nuit?  Ποια είναι η τιμή για μια νύχτα; 
Je vais rester trois semaines   Θα μείνω για τρείς εβδομάδες 
Avez-vous une piscine?   Έχετε πισίνα; 
Où est la piscine?    Πού είναι η πισίνα; 
Il y a un restaurant?    Υπάρχει ένα εστιατόριο; 



 

 

 

 
 

 

Voyager pour voir/ jouer un match  Να ταξιδέψεις για να δεις/ παίξεις ένα αγώνα 

 

L’aéroport     Το αεροδρόμιο 

Je voudrais confirmer mon vol  Θα ήθελα να επιβεβαιώσω την πτήση μου 

ou enregistrer mes bagages?   ή να καταχωρήσω τις αποσκευές μου; 

Mes bagages ne sont pas arrivés  Οι αποσκευές μου δεν έφτασαν 

Un visa     Μια θεώρηση 

Un passeport     Ένα διαβατήριο 

arrivées\ départs    αφίξεις / αναχωρήσεις 

La carte d’embarquement   Η κάρτα επιβίβασης 

Le billet d’avion     Το αεροπορικό εισιτήριο 

Le numéro de vol    Ο αριθμός πτήσης 

La réservation     Η κράτηση 

L’horaire      Το δρομολόγιο 

Annulé\ retard     ακυρώθηκε \ καθυστέρησε 

 

Je voudrais acheter un billet?   Θα ήθελα να αγοράσω ένα εισιτήριο; 

Je voudrais confirmer mon vol  Θα ήθελα να επιβεβαιώσω την πτήση μου 

Un aller-retour     Ένα ταξίδι μετ 'επιστροφής 

La gare      Ο σιδηροδρομικός σταθμός 

Le guichet     Το εκδοτήριο εισιτηρίων  

La voie      Η σιδηροδρομική γραμμή    

   

Le quai     Η αποβάθρα 

L’autobus     Το λεωφορείο 

Le billet     Tο εισιτήριο 



 

 

 
 

 

Lexique de Rugby     Λεξιλόγιο του Ράγκμπι 

 

 

Le rugby     Το ράγκμπι 

Le match     Ο αγώνας  

Le ballon     Η μπάλα  

Le terrain     Το γήπεδο 

Le jeu      Το παιχνίδι 

Un joueur     Παίκτης 

Une équipe     Ομάδα 

Un co-équipier     Συμπαίκτης 

Les avants     Οι μπροστινοί παίχτες 

Les arrières     Οι πίσω παίχτες   

L’entraineur     Ο προπονητής 

Le soigneur     Ο θεραπευτής 

L’arbitre     O διαιτητής  

Le juge de touche    Ο επόπτης γραμμών 

Le capitaine     Ο αρχηγός 

Le remplaçant     Ο αναπληρωματικός 

Un carton jaune/rouge   Κίτρινη/κόκκινη κάρτα  

Les vestiaires     Τα αποδυτήρια  

La tenue     Η ενδυμασία 

Le protège-dents    Το προστατευτικό για τα δόντια  

Les piliers     Ο παίκτες της 1ης γραμμής  

      που πλαισιώνουν  τον talonneur  

        



Le talonneur     Ο παίχτης της 1ης γραμμής ανάμεσα  

      σε δυο piliers  που κλωτσάει την  

      μπάλα με τη φτέρνα  

Le talon      H φτέρνα  

Le botteur     Ο παίχτης που σουτάρει  

L’ailier      Ο παίκτης στη άκρη της γραμμής των ¾  

      αριστερά και δεξιά  

La mi-temps     Το ημίχρονο 

Le sifflet     Το σφύριγμα  

Les prolongations    Οι κρατήσεις χρόνου   

La blessure     Ο τραυματισμός  

  

 

 

En arrière     Προς τα πίσω  

En avant     Προς τα μπροστά  

 

Jouer-joue     Παίζω-παίξε 

Passer      Περνάω, πασάρω  

Aplatir      Ακουμπάω την μπάλα στο έδαφος στη  

      ζώνη σκοραρίσματος ασκώντας 

      πίεση από πάνω προς τα κάτω σημειώνοντας 

      try 

Marquer     Σημειώνω, μαρκάρω  

Courir – cours     Τρέχω-τρέχα 

Tomber      Πέφτω  

Attraper-attrape    Αρπάζω (πιάνω)-πιάσε 

Botter      Σουτάρω  

Pousser- pousse      Σπρώχνω-σπρώξε  

Respecter-respecte    Σέβομαι –σεβάσου 

Gagner     Κερδίζω  

Supporter     Υποστηρίζω  

Perdre      Χάνω 

Regarder-regarde    Κοιτάζω –κοίτα 

Glisser- glisse     Γλιστράω-γλίστρα 

Rouler-roule      Κυλάω, ρολάρω-κύλα –ρόλαρε  

 

 

Le plaquage     Το να ρίξεις κάτω τον παίχτη που κρατά  

      τη μπάλα 

La chandelle     Η κλωτσιά στη μπάλα με τέτοιο τρόπο 

      ώστε να πάει πολύ ψηλά και οι συμπαίκτες να 

      έχουν τον χρόνο να πάνε στο μέρος της  

      πτώσης προτού φτάσουν οι παίκτες της  

      αντίπαλης ομάδας  

Le but      Ο στόχος, το γκολ 

L’en but     Είναι το μέρος του γηπέδου πίσω από  

      τέρμα που οριοθετείτε από τις πλάγιες  



      γραμμές του γηπέδου  

La ligne     Η γραμμή  

La ligne de touche    Η πλάγια γραμμή 

2ème ligne     Δεύτερη γραμμή 

3ème ligne: aile     Τρίτη γραμμή 

La zone de 22 mètres    Η περιοχή των 22 μέτρων 

La touche     Το άγγιγμα 

Le centre     Το κέντρο  

Une passe     Μια πάσα  

Collectif     Ομαδικό  

Le contact     Η επαφή 

Les poteaux     Τα δοκάρια 

Le tee      Το πλαστικό αντικείμενο στο οποίο 

      τοποθετούμε τη μπάλα για να  

      κλωτσήσουμε για πέναλτι  

L’adversaire     Ο αντίπαλος  

L’attaque       Η επίθεση  

La défense     Η άμυνα  

Une faute     Το λάθος-το φάουλ 

La pénalité     Η ποινή 

Un coup de pied de pénalité   Η κλωτσιά στη μπάλα από την ομάδα  

      που επωφελείται από την ποινή που δέχτηκε 

      η αντίπαλη ομάδα  

Le blocage     Η κίνηση που κάνει ο αμυντικός για να 

      σταματήσει τον κάτοχο της μπάλας   

L’égalité     Η ισοπαλία  

Une transformation    Η μετατροπή 2 πόντοι, κάθε φορά που  

      πετυχαίνεται ένα try έχουμε εν συνεχεία  

      το δικαίωμα να σουτάρουμε τη μπάλα  

      πάνω από το οριζόντιο δοκάρι του τέρματος  

Hors-jeu                                                         Οφσάιντ, εκτός παιχνιδιού 

Un essai                                                         Όταν η μπάλα, κρατημένη στα χέρια, ακουμπά 

                                                                       στο έδαφος μέσα στη περιοχή επίτευξη του try  

                                                                       στη ζώνη σκοραρίσματος 

Un drop                                                          Λάκτισμα αναπήδησης, κατά την διάρκεια του 

                                                                       παιχνιδιού καθώς κάποιος παίχτης τρέχει στο  

                                                                       γήπεδο μπορεί να σημειώσει 3 πόντους 

                                                                       σουτάροντας και περνώντας την ανάμεσα 

                                                                       από τα κάθετα δοκάρια .Η μπάλα θα πρέπει  

                                                                       να περάσει και πάνω από το οριζόντιο 

                                                                       δοκάρι  

Les arrêts du jeu     Οι διακοπές του παιχνιδιού 

Une mêlée     Οι οκτώ μπροστινοί παίχτες μιας ομάδας 

      ομαδοποιούνται για να συγκρουστούν με τους  

                                                                       οκτώ παίκτες της αντίπαλης ομάδας ( η μάχη  

                                                                       σώμα με σώμα για να πάρουμε την μπάλα) 



 
 

Jouer sur le terrain               Να παίξεις στο γήπεδο  

On commence     Αρχίζουμε 

Allez!      Άντε! 

Attention!     Προσοχή!  

Je n’ai pas touché    Δεν ακούμπησα 

 Il faut que tu sortes    Πρέπει να βγεις 

Il faut collaborer    Πρέπει να συνεργαστείς    

 Bravo!      Μπράβο 

Passe-moi le ballon    Δώσε μου πάσα  

Vas en arrière     Πήγαινε πίσω  

Rentre à ton poste                               Επέστρεψε στην θέση σου 

Non! Pas de carton rouge/jaune          Όχι κόκκινη/κίτρινη κάρτα. 

Ce n’est pas grave    Δεν πειράζει  

Ce n’est pas vrai     Δεν είναι δυνατόν  

Ce n’est pas juste     Δεν είναι δίκαιο  

Cet  arbitre est nul     Αυτός ο διαιτητής είναι χάλια 

Cet arbitre est super     Αυτός ο διαιτητής είναι φοβερός 

On a 7 points d’avance    Ήμαστε μπροστά 7 πόντους  

On va gagner     Θα κερδίσουμε 

On va perdre     Θα χάσουμε  

On a gagné     Κερδίσαμε 

On a perdu     Χάσαμε  

Cours vite      Τρέχα γρήγορα  

Regarde derrière     Κοίτα πίσω 

Pousse- poussez     Σπρώξε-σπρώξτε 

Viens ici      Έλα εδώ 

C’est facile/difficile    Είναι εύκολο/ δύσκολο 

Récupère le ballon     Πήγαινε να φέρεις την μπάλα  



Le ballon a glissé    Η μπάλα γλίστρησε 

Lance le ballon     Πέτα την μπάλα 

Arrête le numéro 7     Σταμάτα το νούμερο 7  

Fonce -Foncez    Διείσδυσε /διεισδύστε      

Bonne chance     Καλή επιτυχία 

Félicitations     Συγχαρητήρια    

L’adversaire a commis une faute   Ο αντίπαλος έκανε φάουλ  

Égalité      Ισοπαλία 

C’est fini     Τελείωσε  

 

 
 

Régler des problèmes              Να αντιμετωπίσεις προβλήματα  

de santé sur le terrain    υγείας μέσα στο γήπεδο  

       

Je ne me sens pas bien   Δεν νοιώθω καλά  

J’ai la tête qui tourne    Ζαλίζομαι   

J’ai mal à la tête    Πονάει το κεφάλι μου  

Jai mal à l’estomac      Πονάει το στομάχι μου  

J’ai mal au ventre    Πονάει η κοιλιά μου  

J’ai mal au pied    Πονάει το πόδι μου 

J’ai mal à l’épaule     Πονάει ο ώμος μου  ,  

J’ai de la fièvre    Έχω πυρετό  

J’ai mal au cœur     Έχω ναυτία  

Je me suis cassé la jambe   Έσπασα το πόδι μου  

Je veux vomir      Θέλω να κάνω εμετό  

Il me faut un médecin    Χρειάζομαι έναν γιατρό  

L’hôpital      Το νοσοκομείο  

Au secours      Βοήθεια!  

Une ambulance     Το ασθενοφόρο   

Les pompiers      Οι πυροσβέστες   



Il y une pharmacie ouverte ?    Υπάρχει ανοικτό φαρμακείο ; 

Amène-moi à l’hôpital    Πήγαινε με στο νοσοκομείο   

Je veux mes médicaments    Θέλω τα φάρμακα μου  

Aide-moi     Βοήθησε μου   

 

 

       

 

La semaine 
 

Lundi          Δευτέρα 

Mardi          Τρίτη 

Mercredi     Τετάρτη 

Jeudi           Πέμπτη 

Vendredi     Παρασκευή 

Samedi       Σάββατο 

Dimanche   Κυριακή 

 

 

Les nombres 

 
0  zéro  10 dix  20 vingt  80quatre-vingts 

1  un  11 onze 21 vingt et un   90 quatre-vingts dix 

2 deux  12 douze  22 vingt-deux  100 cent 

3 trois   13 treize 23 vingt-trois  101 cent un  

4 quatre 14 quatorze 30 trente  200 deux cents 

5 cinq  15 quinze 40 quarante  300 trois cents 

6 six  16 seize 50 cinquante  1000 mille 

7 sept  17 dix-sept 60 soixante 



8 huit  18 dix-huit 70 soixante-dix  

9 neuf  19 dix-neuf 

 

 

    


